Bunyck 81 (3) Cepis: pirororiuni nayku HAYKOBI SATIUCKN

ANCPHEMN3MDI N SI3bIKOBASI KAPTMHA MMPA
Aapuca MOCHUEBHY (3anopoxbe, Ykpauna)

Cmammsi po3ensioae KyIbmypHO-KOMYHIKAMUBHI MA COYIANbHO-NCUXOLO2IYHI BIACMUBOCHTT POCIUCOKUX Ma
AH2TUCLKUX OUCHeMizMie 6 acheKmi Kame2opill «KAPMUHU CEIMYy.

The article is based on the thesis that the language absorbs all the human experience and wisdom
accumulated throughout the nation 's history. It also deals with correlation between disphemisms in the English
and Russian languages in the light of social and cultural concepts.

Ha pyGexe 20-21 BekoB B COBpPEMEHHOW JIMHI'BUCTHUYECKOW MapajurMe MpPOM30LIET CIBUI:
O00BEKTOM JIMHTBUCTUYECKUX HMCCIEIOBAHMH CTaJ0 HE CTOJNBKO H3ydeHHE (QYHKIHMOHUPYIOLIEH
CTPYKTYpPBI, CKOJIBKO OOBSICHEHHE €€ Yepe3 CBS3b C MpOoLEccaMd B MHIUBHUIYaIbHOM, COLMAIILHO-
IPYIIIOBOM U 3THUYECKOM CO3HAHUMU.

OnHolt  ¥W3  TEHIEHUMH  COBPEMEHHOTO  Pa3sBUTHA  SI3BIKOB  sBIsieTcs  (peHOMEH
MOJIMTKOPPEKTHOCTH, KOTOpas cTaja OOBEKTOM KOTHUTHUBHOTO W JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
anamu3a. OgHako cOOCTBEHHO AWC(HEMH3MBI B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM AaclleKTe MOoKa He
HCCIIEI0BAIMCH. MOKHO Ha3BaTh JIMIIb AUCCEPTALMOHHYIO paboTy MaptbeiHoBoi U. A., B KOTOpO#
nrcheMHU3MBl PacCMaTPUBAIOTCSl B KOHTEKCTE MEHACUBHBIX PEUEBBIX aKTOB, U cTaThio benukosa B.
«HannonaneHas uaest ¥ KyJlbTypa pedr», B KOTOPOH aHaIM3UPYIOTCS TUHTBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKHE
U COLHMOKYJIbTYPOJIOTHYECKHE MPOOJIEMBI MCIIOIB30BAHUSI UHBEKTHBHOM M OOCLIEHHOW JIEKCUKH B
COBPEMEHHOM POCCHICKOM OOIIECTBE.

Lens naHHOM CTAaThM aBTOP BUIUT B TOM, YTOOBI HAMETUTH MYTH aHATU3a JUCHEMUCTHIECKUX
0003HaYEHU B KATETOPHSIX SI3BIKOBON KapTHHBI MUDA.

CaMmO TMOHATHE «A3bIKOBas KapTHMHAa MHUPa» BOCXOIUT K HzaesM ['ymOonbara o BHyTpeHHEH
(dbopMe sA3bIKa U THIIOTE3€ JIMHIBUCTUYECKOH oTHOcuTenbHOCTH Cennpa-Yopda. Eciu nuHreuctuka
cepeaunsl 20 Beka paccmarpuBaia uaeto @. Coccropsl 0 SA3bIKE KaK «CaMOJIABJICIOMIEN CYIIHOCTIY,
M30IMPOBAHHON OT HOCHTENA f3bIKAa, TO B HACTOSIIEE BPEMS BCEMH YUYEHBIMH BBICKA3bIBACTCS
MBICJIb 00 AHTPONOLEHTPUYECKOM XapakTepe si3blka. Hampumep, KIIOUEBBIMH CIOBAaMH Pa3HBIX
OIIpeJeNICHUH TMOHATHS SI3BIKOBOM KapTHUHBI MHpa SBISIOTCA: «pPOJb UYEIOBEUECKOro (akTopay,
«SI3BIK CO3/IaH MO0 MEPKE YEIIOBEKa», «CYOBEKTHBHOCTD SI3BIKAY.

CerogHss KapTUHY MHpa OIPENENAIOT KaK OTPaKEHUE KaXKJbIM €CTECTBEHHBIM S3BIKOM
OIIPEJENICHHOTO CHoco0a M KOHIENTyaln3auuun Mupa. CBOWCTBEHHBIH AaHHOMY S3BIKY CIIOCO0
KOHLENTyalIu3alMl  JAEUCTBUTEIBHOCTH  OTYACTH  YHMBEPCAJIEH, OTYaCTH  HAI[MOHAJIBHO-
cneuuuyueH, TaK YTO HOCUTEIM Pa3HBIX A3BIKOB BHUASAT MHUP MO-pa3HOMY, 4Yepe3 MPHU3MY CBOUX
S36IKOB. W JEHCTBUTENFHO, HAa OCHOBE S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH MBI MOXKEM CyIuTb 00
STHOKYJIBTYpHBIX. Hampumep, onpeneneHHbIi y30p Ha TKaHU PYCCKUIN YETTOBEK HA30BET «Y30pOM B
€JIOYKY», aHTJIOTOBOPSIIMK ke CKaxeT «a herring bone», 4To 0o3HauaeT «ckener cenenxu». Ha
TakoM MPOCTOM MpHUMEpPE MPOCIEKMUBACTCS pa3HUIA B MEHTAIMTETE ABYX HapoaoB: Pychk
ACCOLIMUPYETCS C eIKaMM, MeABEIsIMU, CTUXHs BennkoOputanun — BoJia, Tak Kak 3TO — OCTPOBHOE
roCyJapcTBO, BIaeBILEe KOrJa-TO CaMbIM MOIIHBIM (JIOTOM. DTa J1000Bb K MOPIO MPOSBIISIETCS HE
TOJIBKO B JIEKCHKE, HO U B TpaMMaTHKe: Ha3BaHUA MOPEH, peK, OKeaHOB M Kopaldiieil ynoTpeostores
C Ompe/eeHHbIM apTUKieM «they.

B nocnennee pecarunerne B pycCCKOM CEMaHTHKE aKTHBHO Pa3BUBAECTCSA HAIPABIEHUE, LIENBIO
KOTOPOTO SIBJISIETCA BOCCO3J]aHME S3bIKOBOW KapTHHBI MHpa Ha OCHOBaHMM KOMIUIEKCHOTO aHalln3a
JUHTBOCHENN(UUECKUX  KOHLENTOB  S3blKa, NPEXIE BCEr0 pYCCKOro, B  MEPCIEKTUBE
MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKALINH.

Wrak, B X01€ KOTHUTHUBHOM NEATENBHOCTH YEIOBEKA, KOTOpas MPEanojaraeT OCMBICIEHUE
MOCTYTAIOMEH K HeMy HMH(QOPMAIMH, MPOMCXOAUT OLIEHHBAHUE LIEHHOCTEH, SBJICHUH, COOBITHH,
00bekToB [2: 59]. Ilox BnusHUEM Pa3NUYHBIX (AaKTOPOB HOPMUPYETCS MO3UTHBHOE W HETATHBHOE
OTHOIICHHE YeloBeka K HUM. Hampumep, yHMBEpCalIbHBIMHU KYJIbTYPOJOTHYECKUMH KOHIENTAMH
SABIISIIOTCA 100po U 31710. B mpomuecce o0mmIeHNs 4enoBeK CTPEMUTCS 3aMacKUPOBaTh M CMSITYUTH TO,
YTO BOCHPUHUMAETCS 0OIIECTBOM Kak 3710 (BOMHBI, FOJI0A, CMEPTh, 00e3un). C qpyroit CTOPOHHL, B
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CHJIy CKPOMHOCTH, WJIM €llle MO KaKUM-TO MPUYMHAM, TOBOPSILUI MHOTJA ByalupyeT KOHLENT
«100po» ( 1000Bb, cYaCThE, LIEAPOCTH U AP.).

Jlekcudeckue eIMHMIIBI, KOTOPBIE CMATYAIOT IPyOble MM HETAKTUYHbIE HOMHHAIIUH, TPUHSATO
cuuTath 3B(peMu3MaMu, a «CJIOBa, 3aMEIIAOIINE SMOLUUOHAIBHO M CTHIMCTHYECKH HEWTpajbHbIE
ciioBa 6ojiee TpyOBIMHU, HENPUCTONHBIMA HAMMEHOBAHUSIMH, Ha3bIBaIOTCS TucheMuzMamm» [3:671].
HuchemMusmMbl NPUAAIOT PE3KO OTPULATENBHYIO OKpacKy JAEHOTaTy C JII0OOH OLEHKOH W
OPHEHTHUPOBAaHBl Ha OTPULATEIILHOE PEYEBOEC BO3JCHCTBHE HA KOMMYHHMKAHTA, XapaKTEPHU3YIOTCS
STHKO-CTHIIUCTUYECKON  CHIXEHHOCThIO.  CyIIeCTBEHHBIM  YCIOBHEM  (PYHKIMOHHPOBAHUS
TucHeMU3MOB SBJISIIOTCS. COLMOKYJIBTYPHBIE (DakTOPbl, TO €CThb AUCHEMH3MBI TECHO CBS3aHBI C
KapTuHOW MHpa. OHHM BBICTYNAIOT KakK I[parMaTuveckass aHTuTe3a HBPEMH3MaM, IMPH 3TOM
OLIEHOYHBIE CJIOBA CHHOHMMHYECKOTO psila, BKIIOYAIOLIME IOJIOKUTEIbHbIE M OTpHULATEIbHBIC
€IMHUIIBI CTHIIMCTUYECKOTO PETHCTPa, HE BCEria 00pa3yloT aHTOHUMHUYECKYIO Tapy.

Hcxons u3 mpUBENEHHOTO OIpeAesieHusl AUCHEMHU3MOB, MOXHO c(HOpMYJIMPOBATH BOIPOC,
MOMIAAaeT JIM B 3Ty KaTErOpHIo ByJbrapHas, OOCLEHHAas JIEKCHKA, KOTOpas TOXe SBJSIETCS TPyOoit
WM TIPEHEOPEKUTENBHOM.

Ob6cuenHas jekcuka (WM OOCIEHU3MBI) — 3TO «CJIOBA, KOTOPBIE SBISIOTCS HENPHWINYHBIMU
0003HaYEeHUSIMHU TaOyU3UPOBaHHBIX MOHATUI» [7: 29]. K mucdemusmam ke He Bcerga OTHOCSATCS
HETPUWJIMYHBIE 0003HAYEHUs, HAIIPUMEP: CIIEKYJISHT, C >KUBOTOM (OepeMeHHast), TYHOH, OT COXH
(nepeBeHIMHA), Kajeka. BHe KOHTEKCTa HE BCETa BO3MOXKHO C MOJIHOW YBEPEHHOCTBIO OTIMYUTD
BYJIbIapu3M OT auchemu3Ma. ENUHCTBEHHO MpPaBUIBHBIM KPUTEpUEM, Ha HAIl B3I, SBISETCS
peakuus ciuymatens. Hanpumep, npu cioBe «OproxaTas», SIBISIOIMIAMCS —BYJIbrapu3MOM,
JUCKOM(OPT OLIYTUT U HEMOCPEACTBEHHO OOBEKT HOMUHAIMH, M TIOCTOPOHHUH 4enoBeK. Peakius
Ha TUC(EMHU3M «C KUBOTOM» («C My30M») MOCIEAYET TOJBKO Y OepeMEeHHON >KEHIIUHBI, a BCEM
OCTaJILHBIM OHO MOKaXkeTcst 6e300uanbIM. C. bepinyckonu, B pazroBope 00 N30paHHOM NPE3UAEHTE
CIHA OoOame, mOmIyTWI HACYET €ro «3aropeyiocTd», 4Tro ObUI0O HAMEKOM  Ha IBET KOXH
appoameprkanna. B sToii curtyaumu BronHe Oe300uaHas AehUHHULIMS «3arapy NPUHAIIICKUT K
paspsny aucheMru3MoB.

l'oBopst 00 >MOLMOHATBLHON NE€TEPMUHUPOBAHHOCTH IUCHEMH3MOB, MOXKHO YINOMSHYTH O
CIIOKUBILIEICA CUTyalMd B OpHUTAaHCKOM IapilaMeHTe. 34eCh pPa3pelieHO YIOTpeONiATh TakKue
nucheMu3Mbl Kak halfwit «cnaboyMHBIY», «aypak», Tory clot «topu ucKd W OONBaH», «HIUOTY,
OJIHAKO jackass «ocem», «Iypak» — yxe Hermpuemsemoe. TakuMm oOpa3om, eciu ByJbrapusM- 3TO
KaTeropust CceMaHTU4eckas, TO JOUCPEMU3M — COLMAIbHO-CEMaHTHYEeCKas W  OTYAaCTH
CTWJIMCTHYECKAs, YYMTBIBAIOLIasg 3aBHCUMOCTb OT CHUTyallUM OOLICHHS, IICHXOJIOTUYECKOM
BOCIIPHMMYHMBOCTH COOECEIHUKA.

U Bynbrapusmel, 1 1uceMnU3Mbl MOTYT MONAAATh B pa3psl CIEHroBbIX equHUL. CIEHrn3Mbl —
3TO 3aMEHUTENM HEUTPalIbHBIX MM KHIKHBIX CJIOB MPOCTOPEYHBIMH C LENbI0 JEMOHCTPALUU
rpy0oBaTo-QpaMuIbIpHOro, HMHOTAA IOMOPHCTHYECKOTO OTHOLIEHUS K mpeaMery peun. Ecmum
TOBOPHUTH O rpyOOBAaTOM OTHOLIEHHH, TO B HEKOTOPBIX CIy4asX CIEHT U AUCHEMHU3MBI COBIAAAIOT,
Hanpumep, skirt (6aba). A Bor cnenroBoe cioBo «Kkilling» B 3HaueHMH «yOWIICTBEHHBIII,
«KJIACCHBIN», «yMOPUTENBHBIN» yKe HHuYero obmiero ¢ aucpeMusmMom He uMeeT. Takum oOpaszom,
nrceMU3MBbl IEPECEKAIOTCS C TAKUMH CTHIIMCTHYECKUMU €IMHULIAMH KaK BYJIbrapu3MBbl, CJICHT, HO
MOJIHOCTBIO C HUMH HE COBIAJIAIOT.

HuchemMusmMbl WHOTZA MOTYT BOCHPMHHMMATBHCS KaK MHBEKTHBA (OckopOsieHHe) — «dopma
SI3BIKOBOTO HACWIIMSL HAJ JIMYHOCTBIO» [IUT. 10 6: 24]. B ocHOBe WHBEKTHBHOTO OOILICHUS JIEKHUT
CTpeMJICHWE IOHU3UTH COLHUANBHBI CTaTyC ajapecara, YPOBEHb €ro CaMOOLIEHKH, HAHECTH
MoOpasibHBIH ypoH. Takue WHBEKTHBBI Kak 60p, 60a6aH, Oypax, KOHOGAJ BIIOJIHE BIHMCHIBAIOTCS B
paspan nucdemuszMoB. OpHAKO BBI3BATH OOMAY MOTYT M CTHIMCTHYECKH HEHTpalibHBIE CIIOBa:
XPOMOH1, KOCOH, JIBICBIA U Ap.

Urak, auchemMu3Mbl MOTYT BXOJUTH B TPYIITY OOCHEHHOM JIEKCUKH, U B TPYIITYy HHBEKTHBHOI.
C TOYKM 3peHHsl BBINOJHEHUS KOMMYHUKAaTHBHBIX 3aJad OHM COJIIKAIOTCS C WHBEKTHUBAMHM, a B
MOpPaJILHO-3THYECKOM IIJIaHE — ¢ 00CLIEHU3MaMHU.

Hcxons w3 53TOro, MOXKHO cHelaTh BBIBOJ, 4YTO JTUC(QEMHU3MBI PELIalOT HECKOJIbKO
MparMaTUuecKuX 3aaad.
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AHanu3 aHrnos3bMHBIX cinoBapeil Xonaepa, CunbBep 1 HumaH mokasbIBaeT, YTO MaccoBOE
ynotpebnenne aucheMu3MOB HAOMIOAAETCSI B TAaKUX CEMAaHTHUECKHX cdepax, KaK COUUANbHBIN
CTaTyc, IICUXMYECKOE COCTOSIHME, OHOJIOTMYecKHe CcBoicTBa (MOJI, BO3pacT, CeKcyallbHas
OpHEHTALNsl, COCTOSHUE 3]I0POBbS).

HuchemMusMbl 3THUYECKOW MNPHHAMISKHOCTH HMMEIOT SPKYI0 HAHMOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO
cneun(uKy 1 OCHOBAaHBI Ha aCCOLMATHBHBIX cTepeoTunax. [1ocKonbKy Al COBpeMEeHHONH AMEpHKH
XapaKTepHO ATHUYECKOE pa3MeKeBaHHE, TO U COOTBETCTBYIOILEE JIEKCHUECKOE TOJIE TUCPEMU3MOB
B aHIVIMHCKOM f3bIKE OOLIMPHO: OHO KacaeTcs aQpUKaHIEeB, HHACHIIEB, BEIXOIEB U3 CTPaH A3HH.
B pycckoM si3bIke STOT psili MPEACTaBIEH BeCbMa CKYJIHO (U€pHOMAa3bIi, X0X0JI, apa (0 KaBKa3Lax),
XHJ) B CHITy O0IIEH HalIMOHAJIBHO- STHUYECKOH TEPIMMOCTH POCCUICKOTO 00IIeCTBa.

s appoamepukaHueB O6ey0e HaceIeHHE UCTIONB3YIOT TaKUe MPE3pUTEIbHbBIE KIMUKH, KaK ape,
boy, buck, dark meat, darky, jungle bunny, dinge, jigaboo n 1.A.. B cBOI0 ouepenb, 0 OETOKOKHUX
TOBOPAT fay, gray, hardhead, honkey, hunky, white monkey, white trash, snowflake. AMepruKaHCKHX
WHeHIeB Ha3bIBAIOT apple, buck, a azuatoB banana, camel-jammer, dink, pigtail, gook, jap, wog.
Taxoke Ha OCHOBE COLMAJIBLHO-CTATyCHOTO KPHUTEpHs O0BEKTOM AMCHEMH3ALMN CTAHOBATCS JIMLA
¢usnueckoro Tpyna (OapmeHsl, opHIMAHTHI, IPOAABLLI, PAaOOTHUKM aBTOCEpBHUCA): beer-slinger,
counter-jumper, cow pilot, grease-monkey, hack-skinner, hash-slinger; IpencTaBuTeNIN TBOPYECKUX
npodeccuil (akTepbl, TUKTOPHI, )KyPHAIUCTHL): coon-shouter, scraper, talking head, hoofer, nuua
0e3 sBHOH mNpodecCHOHANBHONW TNpHHAMNEKHOCTH: brown bagger, dinner pailer, nine-to-fiver,
working stiff; npencraButenu npodeccuil, KOTOpble HAKUBAIOTCA 3a CYET «IIPOCTBHIX» JIOJIEH:
Oropokpartsl (desk jockey, paper pusher), ncuxoananutuku (head shrink), nmu6o Ooraun BooOLIe
(robber barons, jillionaires), nonuuetickue (dicks, deeks, pigs, frogs, meateater, fuzz, heat).

Hcxons w3 mepedyuciaeHHBIX Npodeccuif, a MMEHHO W3 KOJIWYecTBAa IUCHEMU3MOB, HX
0003HAYAIOIINX, MOXKHO CJAeJaTh BBIBOJA, YTO COLMANbHAs HepapXus OTUYETIMBEE BBIPAXKEHA Yy
aMEepHKaHLIEB W aHIJM4YaH, HEXeIM B HaMX yciuoBusAxX. Jlo mocienHero BpeMEHH MBI
PYKOBOJCTBOBINCH NPUHUMIIOM «JI10aM pasHble HYXHBI, JIIOOU pa3Hble BaXHbD». CpaBHUTEIBHO
HE/IaBHO B PYCCKOM M YKPaWHCKOM SI3bIKaX CTANIX HOSABISATHCS 3BPEMUCTHUECKHE 3aMEHBI Ha3BaHUH
HETPECTUKHBIX Npodeccuii: TeXHUUIKA, TEXHUIECKUI MEePCOHaI — BMECTO yOOpuuybl, BOTUTEID —
BMeCTO uogepa. OcTanch HE3AMEHEHHBIMH HOCYOOMOUKA, OBOPHUK, Knadosuuya u Op. Takum
00pazom, Halle 00IIeCTBEHHOE CO3HAHKE OoJiee JIOSIIbHO OTHOCUTCS K TPY Ly JI000ro posa.

Ecnu BcmoMHHTE Tpe3pUTENbHBIE KIMYKH MUJIMLIMOHEPOB B PYCCKOM SI3bIKE, X HACUUTAETCS
HEMHOT'O: MEHT, MYCOp, JieraBblif. ['OBOpUT M HaMm TOT (akT, YTO y AHIVIOTOBOPALIMX Oorade
MPEICTABJIEH 3TOT CHHOHUMHYECKHUH psill, 0 TOM, 4T0 AMeprka (BennkoOputanus) — yxxe He TaKue
3aKOHOMOCITYIIHBIE CTPAaHBl, KAKUMH OBUIN 10 3TOTr0?

K sxuTensiM cenbcKOil MECTHOCTH MBI TOXKE€ OTHOCHMCS Ooiee nosibHO. He crouT 3a0bIBaTh,
9T0 PabOYe-KPECThSIHCKOE IPOUCXOXKAECHHE HUMENOo OOJIBIIMHCTBO COBETCKUX IpaxiaH. B
AHIJIMHACKOM JK€ SI3bIKE JOCTaTOYHO MHOTO YHUYWKUTENBHBIX Ha3BaHWH IPEICTABUTEICH «OT
coxm»: apple-knockers, clod-hoppers, corn-tassels, country-bumpkin, hay-seed, rednecks, shit-
kicker u T. 1. Tak Kak paHblle Mbl BellM KOJJIEKTHUBHOE XO3S5ICTBO, M KYJIbTYpa y HAac HalpaBJieHa
Ha KOJUICKTHBHM3M, B OTJIMYME OT WHAWBUAYATUCTUYECKUX AMEPHUKAHCKHX TPAaJULIUH, TO H K
YeJIOBEeKy, KaK MPEACTAaBUTENI0 COLMYMa, HalMd, MBI OTHOcHMCs TonepanTHee. [lostomy B
STHUYECKUX M B COLMANBHBIX cepax AucHEeMH3MOB YHOTpeOsieTcss HEMHOTro. B JIMYHOCTHBIX
OTHOIICHUSIX CHUTyalus CKJIaAbIBaeTcsi Oojee HaNpsyKeHHAas: JOCTaTOYHO BCIIOMHHUTH PYCCKHE
MOTOBOPKM — «C BOJIKAMH >KUTb, MO-BOJYBH BBITHY», CMOTPETh BOJKOM Ha Koro-mubo» u ap. K
YeJIOBEKYy, HHIUBUIYYMY, PycCKas KyJbTypa ellle He TOTOBAa OTHOCHTHCS Kak K JIPyry, a He Kak K
CONEPHUKY M Bpary, Mo3TOMy B JAPYTMX Ipynmnax AUCc()EMH3MBI B PYCCKOM SI3BIKE BCTPEUAIOTCS
qare.

HuchemMusMbl HCHONB3YIOTCA JAJsl  BBIPQKEHUS YMCTBEHHBIX KauyecTB UEJIOBEKa, €ro
HPaBCTBEHHBIX XapPaKTEPHUCTHK, a TAK)KE M0 OTHOLICHHUIO K «HU3aM» OOILECTBa B JIMIE HAPKOMAHOB,
QJIKOTOJIMKOB M T.1I. {7151 OnMcaHusi CTpaHHOTO TIOBEACHUS, IPUBBIYEK, BHEITHETO BUA, HHTEIUIEKTa
B aHTJIMHCKOM si3bIKe (YHKIIMOHUPYIOT Takue mucemm3mbl: asshole, bozo, clod, deadass, dumbo,
freak, geek, moron, twit, etc. Craboymmuuiii, ypoo, 6or6an BCTPEUalOTCs TAKXKE U B PYCCKOH peyn.

Bo Bcex s3pIKaXx €CTh OKBUBAJIEHTHI TakMX JOUC(HPEMU3MOB, KOTOpPBIE XapaKTepU3YIOT
KapbepHCTOB, BHICKOYEK, 00NTYHOB. B anrmmiickom ato: apple-polisher, ass-kisser, backseat driver,
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gold-digger, bullshit artist. B pycckom oHm 3ByuaT Gojiee €MKO, MHOTO3HA4YHEE 3a CUYET TOTO, YTO
YHOTpeOISIIOTC. B TJIATOJIBHBIX CTPYKTypax: HMATH IO TpyHam, JiM3aThb KOMY-TO 3aJHULLY,
MOJCHKUBATH KOTO-THOO0 U T.1I.

Ecnu B MycCyJbMaHCKMX CTpaHax 3allpelieHO CIHMPTHOE W HET Takoro Ouya, Kak IbSHCTBO,
3HAYUT U OTCYTCTBYIOT AHC(HEMH3MBI, 0003HaYaOLIe 3T0 MoHATHE. HU B OHOM sI3bIKE MHpa HET
CTOJIKO BBIPQXKEHUH MpPO IMBSHCTBO, KaK B PYCCKOM M YKPaWHCKOM: II'SSHUM K Hi4, Yil, XJIIOIL,
KBay, y UM ; IIbSIH B CTEJBKY, 0 YEPTUKOB, IIOPOCSYOr0 BU3Ta U Ap. B aHrMiCKOM, B OCHOBHOM,
ynotpebmsiercsi «as drunk as a lord ». 3ato kak kpacuBo um OnaroponHo. Ilockonbky st
AHTJIOS3BIYHON KYJIBTYPBI 3TO SIBJICHUE «HecHeun(pUUHOE», TO OHO CHIIbHEE OCYXKIACTCS : PyCCKUE
Xanypux, anxaul B aHTIUicKoM ctaHoBsiTes alkie, bar-fly, bum, hobo, punk, junkie.

HuchemMusmbl, 3aTparuBarone OHOIOrHIecKyo cdepy, a IMEHHO CMEPTh, B PYCCKOM SI3bIKE
MPEICTABIEHBI CIEAYIOMINMH BBIPAKEHUSIMH: OKOUYPHTHCS, OTOPOCUTH KOMBITA, CAOXHYTh. B HHX
MPOCIIKNUBACTCSA HEKasi aCCOLMAINS YEJIOBEKa C KUBOTHBIM, OTIPEICIIEHHOE OTHOIIEHHE, 1aJIeKO He
MO3UTUBHOIO XapakTepa, K OpaTbsiM HAIlUM MEHBIIMM. JTO OTHOLICHHE OBUIO CIIPOELIMPOBAHO B
S3BIK M3 Halleld AEHCTBUTENILHOCTH: €CIIM 3a TPaHULEH eCTh MPUIOTHI AJsl 0€3JOMHBIX )KUBOTHBIX,
€Clii B AHIJIMHCKOM $3bIKE, NMOMHUMO animals, BbAENEH elle OJUH TEePMHUH sl 0003HAuYeHHS
WMEHHO JIOMaIIHUX JIIOOMMIEB- pets, TO y Hac 3TOro HUYEro HeT. B aHTIHMiCKOM SI3bIKE KOHIIETIT «
CMEpTb» MpPEACTaBICH, B OCHOBHOM, 3B{eMuzMamu. DTOT (pakT MOKa3bIBaeT, YTO K CMEPTH
AHIJIMYaHe CKJIOHHBI OTHOCUTBHCS KaK K YEMY-TO CaKpajlbHOMY, U II03TOMY TaOyHpPOBaHHOMY.

JucheMu3Mbl IO TOJIOBOMY MIPU3HAKY IIUPOKO MPEACTABICHBI BO MHOTHX SI3bIKax. Bo3aMoxkHO,
3TO CBSI3aHO C MEPEKUTKAMHU MMaTpUapXajabHOH KyJIbTYphl B OObIIEHHOM CO3HaHHH. [lefiopaTuBHBIE
(YHHUYTOXXUTENBHBIE) HOMHUHALUK TPE3PUTENHHO 0003HAYAIOT )KEHIIMHY KaK CEKCYaJIbHBIH OOBEKT:
bitch, cunt, whore, wool, twat, alley cat. OueBugHO, 3T0 KOppenaupyeT ¢ BbiBogoM Ppeiina, uTo
CEKCYaJIbHOCTh OOJBIIMHCTBA MY)KUMH COJEPKUT TPHMECh arpeCCUBHOCTH, CKJIOHHOCTH K
HACHJIbCTBEHHOMY TPEOI0JIEHHUI0, OMOIOTHYECKOe 3HAaYe€HHE KOTOPOro COCTOUT B HEOOXOANMOCTH
MPE0JI0IeBaTh CONMPOTHUBICHUE CEKCyalbHOTO oO0bekTa. OgHaKko He Jydile oOCTOUT zeno B cdepe
o0o3HaueHus MyxuuH: bastard, doormat, dweeb, sucker, slob, son of the bitch.

Cpenu ocTpbIX MpobjeM COBPEMEHHOW HUBHIIM3ALMH HAXOIITCS BOMPOCH! HETPAAULIUOHHOTO
CeKCcyallbHOTO noBefeHus. Eciin Ha mocTCOBETCKOM MPOCTPaHCTBE 00 3TOM IIMPOKO 3arOBOPUIH
COBCEM HEJIaBHO, TO B aHIJIOTOBOPSIIMX CTPaHaX yKe JaBHO WAET aKTUBHOE MOMOJHEHUE CIOBApPS
3a cyer JIeKCHMKHW, oOo3Havaromei 3To sBiueHue. llefiopaTvBHBIE HOMHMHAIMM TPEACTaBIICHBI
crepyromum obpazom: Amy-John, cock-sucker, dyke, drag queen, fay, maricon, Mary, Nancy u
T. 1.

OOmmpHyo rpymny o0pa3yoT aucheMu3Mbl, 0003HAYAIOIIUE YacTH Tesla: Mo3ru-conk, wet-
ware; nuio — kisser, map, mug, pan; 3yosl — china, choppers, snatcher; rpyas — bazongas, melon,
knobs; xxuBot - bay window, bread basket; TenecHsiit HU3 — ass, dork, twat, butt u T. 1.

CrnaBsiHCKHE KyJIbTYphl B 3TOM IIJIaHE BBICTYNAIOT Kak Oojee «mypuTaHckue». B cuiy
JUTMTEIIbHOM JOKTPUHBI «y HAac cekca HEeT», K CBOEMYy Tely Mbl OTHOCHUMCS «CKPOMHEE»,
«aKKypaTHee», BCIIEACTBHE YEro JaHHbIE JEHOTAaThl B PYCCKOM M YKPAaWHCKOM SI3BIKaX
NpeICTaBIeHbl CKpOMHEE. B 3TOM chirpaiu poib M TpagulMyd HAPOAHOM KYJIBTYPBI, KOTOPBIE
MOICP>KUBAITUCH NIPABOCIABHOM LEPKOBBIO.

SI3bIK BOIJIOMIAET W HALMOHANbHBIE 00pa3bl, U HALMOHAJIBHBIE EHHOCTH, M HALMOHAJILHBIHN
XapakTep, MO3TOMY C €ro IOMOILIbI0 MOXXHO TPOM3BECTH PEKOHCTPYKLHUIO MEHTAJIUTETa
OTMPEJCICHHON HAIUU.

B cBoro ouepenp, A3bIK HAaKJIAAbIBAET CBOW OTIIEUYATOK HAa CO3HAHUE CBOMX HWHAMBUAYATBHBIX
HoOcuTeNel — GOpMUpPYET X KapTHHY MHUpPA, CIeJ0BAaTEIbHO, OH HE TOJBKO BOCIIPOU3BOJIUT YEPTHI
STHUYECKOTO MUPOBO33PEHHMS, HO M CO3JAET UX.

Ha ocHoBe ananuza nuceMu3MoB MOKHO MIPOCIEANTh aKTyallbHBIE 17151 KAKOH-TO KOHKPETHOM
HalMM y371bl npoOsieM. Yem HeratuBHee OOIIECTBO pearupyeT Ha SBICHHE, TeM OOJbIIe
UCTIONIB3YIOTCS AUCHEMHU3MOB JUIs BBIPAKEHHS TOTO MOHATUS. B aMepHKaHCKOH KyJbType C UX
MOMOIIBIO XOTAT Pa300JaunThb, YJIUYHUTh, BBICMEATH, JUCKPEAUTHPOBATH U AMCKPUMUHHPOBATH
HeOenoe HacelleHHWe, JIUL HEeTPaAULMOHHOW CEKCyallbHOW OpHEHTAlMH, B BOCTOYHOCIABSHCKHX
KYJIBTYpax - IPEeXJe BCETO MbSHMUIL, JICHTAEB, IypaKoB.
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K mocnenHeld kaTeropuu OTHOILIEHHE aMEPUKAHIEB W PYCCKUX oTinuaercs. Jlypaku ecTb
Bezge. OJHAKO NpPEACTAaBUTEIH AaHIJIOTOBOPSIIMX CTpaH OTHOCATCS K HHUM Oojiee Cepbes3HO,
peaB3sTo, rpy00, aCCOUUUPYSA MX C HEKOTOPBIMH OpraHamMH. MBI k€ BOCIIPHHUMAaeM HX CKOpee C
IOMOPOM, TaK Kak NPHUBBIKIM K CBOUM (hoNBKIOpHBIM mepcoHaxkam: banne, MBanymike-nypauky,
Emene.

Cyns mo ceMaHTHYeCKUM 30HaM JIMC(EMUH, B AHIJIOTOBOPSIIMX CTpaHax, MPEXAE BCEro
aMEpHUKaHLbl «3alUKJICHBD) Ha COLMAIBHOM CTaTyce, BETe KOXH M ceKce. VIMEHHO B CTpPYKType
BepOaIM3alMi 3TUX KOHLENTOB OOJbIIE BCEro IOJUTKOPPEKTHBIX CJIOB, 3aBaJaKMBAIOLINX
peanIbHOCTD, YTO B CBOIO OY€peb BEJET K CO3JaHMI0 HOBOH MOpajiH, 6ojiee IMHUYHOHN U )KECTKOH.

VYnotpebienue OONBIIOr0 KOMUYECTBa JUC(HEMU3MOB B PYCCKOM SI3BIKE XapaKTEPHO TOJIBKO
Ul KaTeropuM «cekc». V3BeCTHO, YTO B KaXIOW KYJIBTYpPE €CTh «KJIIOYEBBIE» CJIOBA: B
PYCCKOSI3BIYHON — KOHIIETIT «yIIa», B aHIJIOS3BIYHON — «pazym». ECTeCTBEHHO, UTO «CEKC» TEeCHEe
CBSI3aH C TIEPBBIM M3 HAa3BaHHBIX.

Hexoroprle JIMHTBUCTBI U KYJBTYPOJOTH CUYHMTAIOT, YTO KOMMYHHUKAaTHBHBIMH JIOMUHAHTAMH
QHTJIOSI3BIYHOTO MUPA SBIISIOTCSI BEXIMBOCTh M TOJNEPAaHTHOCTh. OIHAKO B AHIJIMHCKOM SI3bIKE
MHOTO JTUC(EMHU3MOB, ONPEENSIONINX LIMPOKUN Kpyr sBieHHH Xu3HH. OObsICHEHHE MOXKHO
BUJETH B TOM, YTO, YeM OOJIbILE JIFOAN JIMLIEMEPST, BBIPAXKasiCh MOJIUTKOPPEKTHO, TeM OOJbIIEe UM
XO0YEeTCsI CHATh KOHTPOJIb, SMOLMOHAIBHO Pa3pAAUTHCS. AMEPUKAHCKOMY CyNepypOaHHUCTHIECKOMY
o0IecTBy BOOOIIE HE XBaTaeT 3MOLMOHAIBHOCTH, MO3TOMY aMEpPHKAaHIBl CO3HATENIBLHO OTHAIOT
NPEANOYTeHHE OKpAaIIeHHBIM CpeAcTBaM. Pycckue 3HAIOT, YTO pyraTtbCsi YMECTHO: MaT
pacmpoctpaner mupoko. B CILIA u BenukoOpuTaHuu marepuiyHa cHpsTaHa riy0oxe U He CTOJNb
aKTHBHO ynotpeOmnsema, kak B Poccun. [103ToMy aMepHKaHIBI MOJB3YIOTCS «30JI0TOH CEPEeAMHOMN»
— muchemusmamu (xots OpanHoe cioBo «fuck» B aHrnmiickoM s3bike mpexacraBieHo 1200
CUHOHMMamHu!).

Ananu3 aucheMu3MOB B JTaHHOH padoTe BBIABUTAET elle OAHY IpolieMy — 10 CHX IOp HH B
OTEYECTBEHHOW, HM B 3apyOeKHOH JieKCMKorpaduu HE CYLIECTBYET CIOBaps IUCPEMU3MOB, B
KOTOpOM OBl OHM OBUIM OTIPaHMYEHBI OT >KAPrOHU3MOB, BYJIBIapHU3MOB, Ta0y, CEMaHTHYECKHX
WHTEHCHBOB.
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BIIOMOCTI ITPO ABTOPA
Jlapuca MocieBuu — 3100yBay kadeapu anrmiiicekoi dinonorii KITY, crapumii Bukianad kadenpu Teopii Ta npakTuku nepekiany KITY.
Hayxkogi inmepecu: KOTHITUBHA Ta COLIOTiHIBUCTHKA.

IHanBIaAYArNbHHNA CTHMDb MNATPIKA 3I10CKIHAA
TA CMTYAUISI NOCTMOoO4EPHY
(Ha marepiani poMmaHy «KoHTPaodac»)

Barepis MYPATOBA (Muxkonaie, Ykpaina)

YV emammi posensnymo ocobausocmi inougioyaneno2o cmuio Ilampixa 3tockinda Ha mamepiani 00HO20 3
11020 pOMAHIB, NOOAHO ONUC JNEKCUKO-ZPAMAMUYHUX KAMe2Opill Y Mexcax NOCMMOOEPHICHCLKO20 MeKCmy,
APOCMENCEHO 0COONUBOCMI BNIUBY eNeMEHMI8 NOCMMOOEPHIZMY HA MOBHI 3acObu asmopa.

The peculiarities of the individual style of Patrick Siiskind are investigated in this research-paper. The
description of lexico-grammatical categories in the novel of the postmodern literature is given. The influence of the
postmodern trades and elements is analyzed.

ICTOpiSI PO3BUTKY JIIHIBOCTHIIICTUKU  SIK HAayKn 6C3HOCCpCI[HBO MOB’si3aHa 3 BUBYCHHAM
IHAMBITYaJIbHOTO MOBHOI'O CTHJIO aBTopa. 3a cioBamu Pyt JliBepebki (Liwerski R) denomen
362



